Anaphylaxis Procedures for Schools Appendix 3
Gam bi jam kek akim
Authorisation to contact doctor

Awarag kéné abi thok thon Inglith téné wunmeth ku manmeth/raan muk meth

Rienké manhabun

Name of student

Rienké panabun ci rien manhabun gat thin ku wic rien bi gat thin

Name of school
Aci €k yen lon:

1. panabun leu bi jam ké yeno bi ben bei tuany manhdie kek akimde bik panabun bi guir Io tuen ku
loi col ajuiger pial guop biakde loi

2. wél kéné ké bi panabun yidk anon yic wél kéné akuok manhdie ku kerac bi r3t loi tuany akuokdit
tet apei (col anaphylaxis) ku tuanydet bi r3t loi takdet abi liap panabun ci manhdie kuony dhdlic
yenen yen atd panabun aye dhdlic thuec ku loi panabun ci guir.

Yen aci IEk lon wét ci akim luel bi yi€k panabun takdet keek ke ye ke loi koc looi panabun téné guir lo tuen ku
loi ajuieer pial guop bidkde loi.

Aba gam ké akim ci gat piny tén abi yiék Maktab Piéc Akuma ku Akutnhom/panabun kek wél téné akuok
manhdie, kerac ké bi rot loi akuokdit tet apei (col anaphylaxis) ku tuanydet aye tuanydit rac piocic takdet bi
liap panabun kéné ci manhdie kuony dhdlic yenen yen at3 panabun ku at3 loi ku thuecic panabun.

Kaké akim (Doctor’s information) :

Rienké akim:

Name of doctor

Té réér maktab akim thin:

Address of doctor

Telepun akim:

Doctor’'s phone number

Telepun muk yecin (mobile) akim té nic yenen:

Doctor’'s mobile

Email akim té nic yenen:

Doctor’'s email

Nimra fax akim té nic yenen:

Doctor’s fax

Thany wunmeth ka manmeth/raan muk meth

Signature of parent/carer

Rienké wunmeth ka manmeth/raan muk meth (gat apath)

Name of parent/carer
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